
ABFlCLEX

Ani, dispute arising out of tihe interpretation or application of this Agreement which

!9 flot settled bi, negotiation or as may otherwise b. agreed between the Parties

shali, on the. request of either Parti,, be submnitted ta an arbitral tribunal which shahl

be composed of three arbitrators. Each Party, shall designate ana arbitrator, who

mai, b. a national of that same Parti,. The. two arbitrators s0 designated shall elect

a third, nat a national of sither Parti,, who shall b. the Chairman. If within thirti,

(30) days of the request for arbitration either Parti, has not designated an

arbitrator, the other Parti, ta the dispute mai, requeut the. President of the

International Court of Justice ta appoint an aibitrator of the Party, which has not

deaignated an arbitrater. If within thirti, (30) days of the designation or

appointment of arbitrators for bath the Parties the third arbitrator has not been

elected, either Parti, mai, request the President cf the. International Court of Justice

te appoint the third arbitrator. Ail decisions shall b. made by majoriti, vote of the

members of the arbitral tribunal. The arbitral procedure shall b. fixed bi, the

tribunal. The decisions of the tribunal shahl be binding on the Parties and shall b.

implemented by them. The remuneration cf the arbitrators shail be determined on

the sarne basis as that for ad hac judges of the International Court of Justice.

ARTICL X

This Agreement shaîl enter into farce on the date on which the Parties, through an

Exchange of Notes, informi one another that they have complid with the

requirements and procedures set out in their national laws for such purpose. In the

avent that the Exchange of Notes dos net tae place on the samne daey, this

Agreement shall enter into force on the date cf the lest Note.


